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股息预扣税清算 

5000表格附件 

 

 

受益人姓名   

由外国主管机构保管   

    

自然人或法人: ❷ 

如股息尚未支付，可采用简化程序 
    

一）受益人申请享受母公司税收优惠待遇❷ 

兹证明，本人符合以下持股条件: 

□ 根据法国与…...❹国之间签署的税收协定第.....条规定，兹申请免缴预扣税/将预扣税率减至......%。 

□ 根据欧共体与瑞士联邦于2004年10月26日签署的协议第.....条规定，申请免缴预扣税。 

□ 符合税收法典第119款中的规定。故此证明该公司符合以下条件: 

a. 其总部确实位于欧盟成员国或与法国签署反偷税逃税行政协助协议的欧洲经济区国家，且根据与第三国签

署的避免双重征税的协定，其税收居住地位于欧盟或欧洲经济区之内; 

b. 符合2011年11月30日关于适用于不同成员国母公司和子公司的共同税收制度的理事会指令2011/96/EU 附件

一 A部分所列形式，或符合公司有效管理地点位于欧洲经济区协定签约国的同等形式； 

c. 直接连续两年或两年以上以完整产权或虚有产权的形式，持有分配股息的公司至少 10% 的股份(1)，或承

诺至少在两年内不间断地保持该持股比例，并像营业税那样，指派一名代表负责缴纳预扣税(1)； 

 
说明：相关承诺或指派代表姓名须在签约认购该公司股份后首次股息支付日前呈交外国企业税务中心（地址

：10 rue du Centre, TSA 200011, 93465 Noisy le Grand Cedex ）及法国付款机构 ; 

d. 在其公司总部所在的欧盟成员国或欧洲经济区协定签约国，该公司有责任缴纳该国的企业所得税，且无减

税避税的可能。 

兹证明，据我所知，该法人未被一个或多个非欧盟成员国的居民直接或间接控股(1)；或 

兹证明，据我所知，该法人由一个或多个非欧盟成员国的居民直接或间接控股，但其参股模式并不以追求税收法

典119条之二所规定的免除预扣税为主要目的(1)。 

如该公司总部移至另一个欧盟成员国，或其法律或税务状况发生变化，我承诺最晚于该转移或变化发生后的首次

股息发放时，向法国发放股息的机构，或视具体情形，向其法国子公司（如由其直接发放股息）提供一份与本证

明相同格式的文件。 
（1）删除无用字样 

………………………………….. 
日期及地点       受益人或其法律代表签字 



二）受益人填写❽  三）付款单位填写 

务必填写5000表格的第一项、第二项、第三项与第七项 务必填写5000表格第五项 

 

 

支付股息的法国公司1 
股息收益 

支付日期 
股票数 

母公司体制 

每股价值2

（欧元） 

总价值 

（欧元） 

第3栏和第6栏 

根据法国 

法律进行的 

预扣税 

（欧元） 
（第 7栏 X 适用税

率） 

特殊情况除外 ❿ 

根据适用协定

或本国法律的

预扣税 

（欧元） 

（第7栏 x 适用

税率） 

实际收取的 

预扣税金额

（欧元) 

申请 

减税金额 

（欧元） 

（第10栏— 

第9栏) 
持股比例 

达到上限的

日期 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 

 总额  

 

 

                                                 
1股息发放公司具体信息，上市公司除外 
2预扣税前的总额 
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股息预扣税清算 

5000表格附件 

 

受益人姓名   

由受益人保管   

    

自然人或法人: ❷ 
如股息尚未支付，可采用简化程序 

    

一）受益人申请享受母公司税收优惠待遇❷ 

兹证明，本人符合以下持股条件: 

□ 根据法国与…...❹国之间签署的税收协定第.....条规定，兹申请免缴预扣税/将预扣税率减至......%。 

□ 根据欧共体与瑞士联邦于2004年10月26日签署的协议第.....条规定，申请免缴预扣税。 

□ 符合税收法典第119款中的规定。故此证明该公司符合以下条件: 

a. 其总部确实位于欧盟成员国或与法国签署反偷税逃税行政协助协议的欧洲经济区国家，且根据与第三国签

署的避免双重征税的协定，其税收居住地位于欧盟或欧洲经济区之内; 

b. 符合2011年11月30日关于适用于不同成员国母公司和子公司的共同税收制度的理事会指令2011/96/EU 附件

一 A部分所列形式，或符合公司有效管理地点位于欧洲经济区协定签约国的同等形式； 

c. 直接连续两年或两年以上以完整产权或虚有产权的形式，持有分配股息的公司至少 10% 的股份(1)，或承

诺至少在两年内不间断地保持该持股比例，并像营业税那样，指派一名代表负责缴纳预扣税(1)； 

 
说明：相关承诺或指派代表姓名须在签约认购该公司股份后首次股息支付日前呈交外国企业税务中心（地址

：10 rue du Centre, TSA 200011, 93465 Noisy le Grand Cedex ）及法国付款机构 ; 

d. 在其公司总部所在的欧盟成员国或欧洲经济区协定签约国，该公司有责任缴纳该国的企业所得税，且无减

税避税的可能。 

兹证明，据我所知，该法人未被一个或多个非欧盟成员国的居民直接或间接控股(1)；或 

兹证明，据我所知，该法人由一个或多个非欧盟成员国的居民直接或间接控股，但其参股模式并不以追求税收法

典119条之二所规定的免除预扣税为主要目的(1)。 

如该公司总部移至另一个欧盟成员国，或其法律或税务状况发生变化，我承诺最晚于该转移或变化发生后的首次

股息发放时，向法国发放股息的机构，或视具体情形，向其法国子公司（如由其直接发放股息）提供一份与本证

明相同格式的文件。 
（1）删除无用字样 

……………………………… 
日期及地点       受益人或其法律代表签字 



二）受益人填写❽  三）付款单位填写 

务必填写5000表格的第一项、第二项、第三项与第七项 务必填写5000表格第五项 

 

 

支付股息的法国公司1 股息收益 

支付日期 
股票数 

母公司 

每股价值2

（欧元） 

总价值 

（欧元） 

第3栏和第6栏 

根据法国 

法律进行的 

预扣税 

（欧元） 
（第 7栏 X 适用

税率） 

特殊情况除外 

❿ 

根据适用协定

或本国法律的

预扣税 

（欧元） 

（第7栏 x 适用

税率） 

实际收取的 

预扣税金额

（欧元) 

申请 

减税金额 

（欧元） 

（第10栏— 

第9栏) 

持股比例 
达到上限

的日期 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 

 总额  
 

                                                 
1股息发放公司具体信息，上市公司除外 
2预扣税前的总额 
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LIQUIDATION DE LA RETENUE 
À LA SOURCE SUR DIVIDENDES 

Annexe au formulaire 5000 

Report du nom du créancier 

由法国主管机构保管 

PERSONNES PHYSIQUES OU MORALES : ❷ 
Si les dividendes n’ont pas encore été mis en paiement, vous pouvez peut-être bénéficier de la procédure simplifiée 

I) Déclaration du créancier demandant le bénéfice du régime des sociétés mères ❷
Je déclare satisfaire aux conditions de participation prévues : 
□ à l’article ….... de la convention fiscale conclue entre la France et ………………………………………………………..…❹ et demande en 
conséquence l’exonération de la retenue à la source / la réduction à …….…… % du taux de retenue à la source. 
□ à l’article ….... de l’accord entre la Communauté européenne et la Confédération Suisse du 26 octobre 2004 et demande en 
conséquence l’exonération de la retenue à la source. 
□ aux condi ons prévues à l’article 119 ter du CGI. Dans ce cas, j’atteste que la société bénéficiaire répond aux conditions
suivantes :

a. avoir son siège de direction effective dans un Etat membre de l'Union européenne ou dans un autre Etat partie à l'accord
sur l'Espace économique européen ayant conclu avec la France une convention d'assistance administrative en vue de lutter
contre la fraude et l'évasion fiscales et n'être pas considérée, aux termes d'une convention en matière de double imposition
conclue avec un Etat tiers, comme ayant sa résidence fiscale hors de l'Union européenne ou de l'Espace économique
européen ;

b. revêtir l'une des formes énumérées à la partie A de l'annexe I à la directive 2011/96/ UE du Conseil du 30 novembre 2011
concernant le régime fiscal commun applicable aux sociétés mères et filiales d'Etats membres différents ou une forme
équivalente lorsque la société a son siège de direction effective dans un Etat partie à l'accord sur l'Espace économique
européen ;

c. détenir directement, de façon ininterrompue depuis deux ans ou plus et en pleine propriété ou en nue-propriété, 10 % au
moins du capital de la personne morale qui distribue les dividendes (1) ou prendre l'engagement de conserver cette
participation de façon ininterrompue pendant un délai de deux ans au moins et désigner, comme en matière de taxes sur le
chiffre d'affaires, un représentant qui est responsable du paiement de la retenue à la source (1) ;
Remarque : l’engagement et la désignation du représentant doivent parvenir au service des impôts des entreprises
étrangères, 10 rue du Centre, TSA 200011, 93465 Noisy le Grand Cedex, et à l’établissement payeur en France avant la date
de la première mise en paiement des dividendes qui suit la date d’inscription en compte des titres de la société distributrice ;

d. être passible, dans l'Etat membre de l'Union européenne ou dans l'Etat partie à l'accord sur l'Espace économique européen
où elle a son siège de direction effective, de l'impôt sur les sociétés de cet Etat, sans possibilité d'option et sans en être
exonérée.

J'atteste également qu'à ma connaissance cette personne morale n'est pas contrôlée directement ou indirectement par un ou 
plusieurs résidents d'Etats qui ne sont pas membres de l'Union européenne (1) ;  ou 
J'atteste également qu'à ma connaissance cette personne morale est contrôlée directement ou indirectement par un ou plusieurs 
résidents d'Etats qui ne sont pas membres de l'Union européenne, mais que la chaîne de participations n'a pas comme objet 
principal ou comme un de ses objets principaux de tirer avantage de la suppression de la retenue à la source prévue au 2 de 
l'article 119 bis du code général des impôts (1). 
En cas de transfert du siège de direction effective de la société dans un autre Etat de l'Union européenne ou de modification de 
sa situation juridique ou fiscale, je m'engage à transmettre à l'établissement payeur en France des dividendes, ou le cas échéant 
à ma filiale résidente de France si celle-ci assure directement le paiement des dividendes, au plus tard lors de la première 
distribution de dividendes suivant ce transfert ou cette modification, un nouveau document établi sur le même modèle que la 
présente attestation. 

(1) Rayer la mention inutile 

………………………………. 
Date et lieu Signature du créancier ou de son représentant légal 



II) A remplir par le créancier ❽  III) A remplir par l’établissement payeur 

N’oubliez pas de compléter les cadres I, II, III et VII du formulaire n°5000 N’oubliez pas de compléter le cadre V du formulaire n°5000 

Société française débitrice des dividendes(1) 

Date de 

mise en 

paiement 

des 

dividendes 

Nombre 

de titres 

Régime des sociétés mères 

Valeur 

unitaire du 

coupon (2) 

en € 

Montant total 

en € 

col 3 x col 6 

Retenue à la 

source totale 

en vertu de la 

législation 

interne 

en € 

(col 7 x taux 

appliqué) 

sauf cas 

particuliers ❿ 

Retenue à la 

source exigible 

en application 

de la 

convention 

applicable ou 

du droit 

interne 

en € 

(col 7 x taux 

applicable) 

Retenue à la 

source 

effectivement 

prélevée 

en € 

Montant du 

dégrèvement 

demandé 

en € 

(col 10 – col 9) 

Pourcentage 

de 

participation 

Date à 

laquelle le 

seuil a été 

atteint 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 

 TOTAL  

(1) coordonnées précises de la société distributrice, sauf sociétés cotées en bourse     (2) Montant brut avant déduction de l’impôt à la source 
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